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OcHoBy cOOpHHKa COCTaBILTIOT CTaThH, HAIMCAHHEIC I10 JOKIa-
JaM, [IPOYHMTAHHHIM Ha IOOWIEHHRIX, TpuauaThix 3orpadckux
yreHusnx «IIpo6reMBl MHTEPIPETAIHH TPALMIMOHHOIO HHIWM-
cKkoro Tekcra» B 2009 rony. BkmoueHBl Taioke HECKOIbKO CTaTel
1o JoKIagaM 0oJiee paHHHUX JieT, U3 apXuBa Ytenwit. B cbopHike
YYacTBYIOT 23 HHAOIOTA Pa3IMIHOM crienuany3anyy (hunonory,
3THOrpadbl, HCTOPHKHU U Ap.), IPEACTABIMAIONINE aKAJeMHIECKHE
yupexaenus 1 By3sl Cauxr-Ilerep6ypra, MockBl, ApyTHX ropo-
noB Poccun (Moxesck, Kammuunrpan, Ilenza), a raioke BunbHio-
ca (JIurea). OOmUM 11 HUX 00BEKTOM HCCIIEAOBaHMA ABIACTCA
HMHAKICKAsA KYJIETYpa B €€ TPAAULMOHHBIX HOpMax, CIOXKMBIINX-
¢s 10 MOMEHTA MPOHHKHOBEHHA B MHAMIO BIMAHUA HCIAMCKOH U
eBporneickoii ImBrM3amuit. O0beauHseT UX U 0OMMH IpHHIMII,
COCTOAMIMI B TOM, 4TO KJIIOYOM K H3YUeHHIO Bcex GopM Tpaau-
INHOHHO! HHAMICKOH KyNBTYpBI SBJIACTCA TINATENLHEIH QuIono-
THYECKHH WIH CEMHOTHYECKHH aHaM3 TEKCTa.

(© Konnextss asropos, 2010

313

TPUALATUNETUE «30TPAGCKUX YTEHUM»

B anpene 1980 roma B Jlenunrpanckom otaenenun UHctuTyTa BO-
crokoefichuss AH CCCP (e WHCTHTYT BOCTOMHBIX pyKOIMMCEH
PAH) cocrosyiace HeOoybluas HaydHas akKIusA, BCE 3HAYEHHE KOTO-
poif B Ty NOpy HE OCO3HABaJIOCh OONBIIMHCTBOM e¢ ydacTHHKOB. OHa
CKpPOMHO MMEHOBAJIaCh «pacIINpeHHBIM 3acenanueM Cekropa HOxHoit
H I0ro-Boctouno#t Asum». Cekper ObLn CHPSTaH B CIIOBE «PACIIHPEH-
Hoe». Jleno B ToM, 4T0 MoMHMO coTpyanukoB CeKTopa B 3TOM 3acena-
HHUM y4acTBOBAJIM WHIOJOTH IPYTHX HAYYHBIX YUIPSKICHUIH HE TOIBKO
Jlenunrpana, Ho 1 Mocksbl. Beex ux 06beqHHAIO TO, YTO OHH ITOCpEN-
CTBOM aHaJIM3a KJIaCCHIECKUX TEKCTOB 3aHUMAITUCh HCCIIEIOBAHHEM OC-
HOB TPaAULIMOHHOW MHIUNCKOHN IUBWIH3AIHH.

B 1970-x rogax KiaccuMdeckas HHIONOIHA — TO €CThb Hayxa, M3yda-
I0Illass MCTOKM HHIWMCKOH HMBHIM3AIMU MO IPEBHUM U CPEOHEBEKO-
BbIM MHUCHMEHHBIM TaMATHHKaM — nepexxusana B CCCP Henerkue Bpe-
MeHa. A Belp ellle COBCEM HEAABHO OHa YyAECHBIM 00pa3oM BO3pO-
IMJIach U3 IeMja IIOCNe MPEXBOCHHOTO TOTAIBHOIO pa3srpoMa B XO-
Ie craiHCKUX penpeccui. Tpaauiuu npocnaBieHHOH neTepOyprekoi
uHponoruyeckod meonsl M. I1. Munaesa u @. 1. lllepbarckoro Havgasmu
OBLIO OKMBATh B ACATENLHOCTH HMCKIIOYMTENLHO OI2PEHHOTO, HO Oe3-
BpemenHo ymenmero B.C. Bopo6nesa-/lecsatosckoro (1927-1956), a
TaKke JPYTUX MOJOIBIX JICHHHIPAJCKAX HHIOJIOTOB 3TOTO MOKOJIECHHS:
I A. 3orpada, T.E. Karenunoii, C.T. Pynuna, B.T. Opmana. B Mockse
B 3TO BpeMs Ha 6a3e CAaHCKPHUTONOTHH KaK YacTH CPABHUTENLHOIO S3bI-
KO3HaHHs B BepCHMH MOCKOBCKOI TMHIBHCTHYECKOH IIKONEI TOXe chop-
MHpPOBanach Tpyna MOJORBIX HHIOIOTOB, OOpaTHBINMXCS K M3yue-
HUIO KJIACCHYECKOIro HacIeaus HHAMHCKOH KynbTypsl. SLnpo ee cocTtaBu-
M y4enukH npodeccopa MI'Y M. H. Ilerepcona: T. 5. Enmsapenkosa,
IL. A.Tpunnep, Bsu. Bc. MBanos 1 B.H. TomopoB, craBmIve BHOCIE/-
CTBUM JHAcpaMH HayuyHOH uHAo0n0THH B Mockee u B CCCP [HBanoB
2008: 10-12]. Hemanoe BiusiHMe Ha (GOPMHPOBaHHME TPATHIIMH MOC-
KOBCKOH KJIAaCCHYECKOM HMHIONIOMMHM 0Ka3asl BepHYyBilHiicst B Poccuio B
1957 r. }O. H. Pepux (1902-1960). HecMOTps Ha To, 4TO CBOE OCHOBHOE
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obpa3oBaHye OH MONYYHI 3a TrpaHuieil (B JIOHIOHCKOM HIKONE BOCTO-
xoBefieHus, Copbonne u IapBapze), 10.H. Pepux Bcerma cumran ce-
03 TIpeACTaBUTEIEM POCCUHCKOM HIKOMBI UccnenoBauuii Uuaun u 1en-
TpalbHOM A3MH, U HMEHHO €¢ IPHHITUILI OH CTPEMUJICS BO3POTUTEH B
CCCP. 3a meckonbko set FO. H. Pepux ycnen caenars MHOroe: B 4acT-
HOCTH, BO30OHOBHTH 3allpeLICHHYIO Ilepel BOiHOH cepuro Bibliotheca
Buddhica u u3nars B Heil ABe KHUTH: «THOSTCKYIO HCTOPHYECKYIO JIH-
TepaTypy» norubmero nerepOypxua A. M. Boctpukopa (1902-1937) u
BENHKONICTHBINH nepeBof «/Ixammanans» Mocksuda B. H. Tonoposa. B
1960-x rogax mO3UIIMH MOCKOBCKOH KJIACCHYECKOH HMHIOJIOTHH B OTe-
YECTBEHHOH I'yMaHHTapHOH Hayke elle Oojiee YKpelwIHuch Onaromaps
€€ TECHOM CBI3H C IepefoBOM MOCKOBCKO-TAPTYCCKOH CEMHOTHYECKOH
IITKOJIOH.

B Jlenunrpasne HeoHEHHMYIO polb chirpal [eopruit AnekcanapoBud
3orpad (1928-1993) — MMHTBHUCT, BBLAAIOMIMHCS CIICIMAIUCT B 00a-
CTH HOBOHHJIMHCKOro sI3pIKO3HaHus, ¢ 1968 roma BosrmaBnasiiuii MH-
nuiickuii kabunet — no3nHee Cexrop IOxHOH u FOro-BocrouHoii Aszun
Jlenunrpaackoro oraenenus WHctutyta BocTokoBeneHus AH CCCP
(cM.: [BacunpkoB, I'ypoB 1995]). 3aHATHS HOBOMHAMHCKUMH S3bIKAMH
W IUTEpaTypaMH OH CoYeTal ¢ ITyOOKHM HHTEPEeCOM K TPaAHIHOHHOMY
KyAbType, JPEeBHOCTH H CPEJHEBEKOBBIO, IIPUBETCTBYA U MOIASPKHUBAS
npoBoauMblie B CeKTope HCCIIeI0BaHUs KIAaCCHUECKUX CAaHCKPUTCKUX U
[aTMHCKUX TEKCTOB.

Onnaxko B 1970-x romax KjIaccuyecKas MHAOJIOrHA, ¥ B OCOOEHHO-
CTH — UCTOpUKO-IIocodcKas TeMaTHKa, BHOBb, kak U B 30-e rompl,
oka3ajiach IOJ MOJO3PEHUEM Y NapTHHHBIX HAeooroB. OTdacTH 3T0
65U10 ciencTBHEM chanbCHOHUIMPOBAHHOTO «JEJIa» H3BECTHOrO OyII0-
nora ¥ Oynauiickoro penuruosHoro gearens b. . Hanmapona (1914-
1974), 6e3BUHHO OCYyX<IeHHOTO U norudurero B 3akimodeHHH. OcoGeHHO
[ocTpajajja MOCKOBCKas Iukoia. HexoTopbie MHAOMOrH HOTEPsUIH pa-
60Ty, HcCIIeOBAaHNA M IIEPEBOIB! TEKCTOB, CBA3AHHBIX C PETUTHO3HON
u punocodckoit mpobeMaTHKOH, He IPOIMYCKAIUCh B medars. Hemaio
YYEHBIX I10 CBOEH BOJIE MM IOX JaBJICHHEM 3MUIPHPOBAJIH, OCTABIIH-
ecs 6pIM paszobmeHsl, nockoneky Kabuner 1O. H. Pepuxa 8 UB AH
CCCP, 1o TOro CiryMBIIHH KOODAMHAIIMOHHBIM LIEHTPOM H MECTOM
MIPOBCACHUSI PETYISIPHBIX HHAOJNOTHYSCKUX YTEHHMH, HA/IONIO epecTal
(PYyHKLIMOHHPOBATH B 9TOM KadeCTBeE.

Torga-to I. A.3orpad, npu comeHCTBUH BCEMU IPHU3HAHHOIO, XOTA
u HedopManpHOrO, Maepa MockoBekod mikonsl T. 5. EnusapenxoBoit
(1929—2007)1 , ¥ opranu3opan B JIeHMHIpane NepBhie BECCHHHE HHIO-
gorugeckye 4TeHus. [loCTOSHHEIMH Y9aCTHHKaMH 3THX, CTABIHUX €XKe-
rofgHsIME, uTeHHH ObUH, Hapany ¢ T. 5. EnmusapenkoBoii, Takue Bemy-
[e MOCKOBCKHE HHIOJIOTH, KaK CaHCKPHTOJOT, HCCIIEAOBATEND JPEB-
HEUHIUICKOM TuTepaTypsl U Teatpa H0. M. AnmixaHoBa, HCTOPUK U caH-
ckputonor A. A. Buracus, apasunonor A. M. lybsHckuii, MCTOPHK HH-
muitckoit punocodun B. T JIsicenko. Bompiryio ponb B IpoBemcHHH
yrenmii Bceraa urpai poueHT CII6IY u B mocnenuue 10 et xuU3HH —
sapenyroumi xadenpoit unauiickolt prnonorun Bocrounoro dakynsre-
ta H. B.T'ypoB (1935-2009). 311 ureHus, HeIHe Ha3wiBacMble 3orpad-
CKHMMH, JOITOE BpeMs (10 BO300OHOBIICHHS TPAXUIINK PepHXOBCKHX UTe-
uuit B Mockse B KoHIe 1990-x) ocTaBajiHuCh €TUHCTBCHHBIM B CTpPaHE
dopymom, rae Becrpedanuck uuaponoru C.-IlerepOypra, MockBe! 1 apy-
THX TOpPONOB, 3aHUMAIOIIMECS HCCIESIOBaHUEM Pa3HOIUIAHOBBIX U pa3-
HOBPEMEHHBIX TEKCTOB MHAUMCKON TPaIULIMOHHON KyNThTYpHI.

B xozne 3orpadckux utenuit, ormerusmux B 2009 1. TpuanaTHieT-
HHU FOOHICH, HAXORAT M B HAIIHM AHH CBOC Pa3BUTHE, IEPEILIETAACH
" B3auMooboraiias IpyT JApyra, TPaaHIMH MOCKOBCKOH M meTepOypr-
cxod mKoa. CTano perymspHBIM ydacTHe B YTEHHSX INpeICTaBHTENEH
U Jpyrux HaydHbeix 1eHTpoB Poccuu (Kamununrpan, [lensa, Mxesck).
VKe IaBHO CTaNo MPaKTHYECKH ©KCTOAHBIM ydacTHe MHAONoroB Llen-
Tpa BOCTOKOBeReHHUS npu BunbHiocckoM yHuBepcurete (JIuTsa).

B nocrnenuue ronpr 4TeHHs MPOBOAATCA COBMECTHO MyseeM aHTpoO-
nonoruu U stHOrpaduu (Kynctkamepoit) PAH, UHcTHTyTOM BOCTOU-
HbIX pykonuced PAH u nByms dakynsreramu CIIOI'Y: Boctounsm u
Qunocodekum. 3acenanus nPoOmOIKAIOTCS OOBIMHO TPH AHA M HPOXO-
AAT OOBITHO MOOYEPENHO Ha IUIOWANKAX BCEX OpraHH3allii-y4acTHH-
KOB,

Eme B coserckoe Bpems, B 1987 roxy, crapanmsamu I A. 3orpada
110 MarepuajaM JICHHHTPAACKHX HHIOMOTMYECKHX HTeHWH OBUT W3-
Jan I'masHo#t pegaxuueit BocTouHOM mureparypsl (I'PBJI) m3narens-
ctBa «Hayka» cGopHuk crareii «JIuTepaTypa M KyidbTypa JApPEBHEH U
CpenneBexoBoit VIHIHMH», MONOKUTENIEHO OLIEHEHHDIH CIIEIHATHCTAMH

1
O T. 51 Exmzapenxogoit cm.: [sasos 2008; Vassilkov 2009].
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B HallleH CTpaHe M 32 pyGexoM. BBUI HOATOTOBIEH K meYatd W Apy-
roii COOpHHK, KOTOPEI H3JaTenbekas Gupma «Boctounas muteparypay
(nacnennnua I'PBJI), nepexuaBmas B Hayane 1990-x Tsbkenble Bpe-
MEHa, YK€ HC CMOINIa BRIITYCTHTh; IIO3AHEE HEKOTOphie aBTODHI Mepe-
Jand CBOM CTaTrbM U3 3TOH HECOCTOABIUCHCSH KHHIH B MEMOPHAJLHBIH
cbopunk «Crxanakampannxa. CoopHuk crareii namatu I. A. 3orpada»
(CII6.: Iletepbyprckoe BocTokoBeaeHue, 1995).

C Tex mop NpouuIM rofbl, KAXKABIA U3 KOTOPLIX ObL1 03HAMEHOBaH
BCCCHHHMH YTCHHAMM C HACBIIICHHOH M pa3HO0Opa3sHO# mporpaMMoii.
JaBHO yxxe BCEMH HaMH OCTPO OLLYIIAeTCs MOTPEOHOCTh HE MPOCTO B
myONMKalMH €l ONHON KHUIM IO MarepuanaM UrteHuii, a B ydpexne-
HUH [EPUOAHYECKH BBIXOSIIEIO Ha MX OCHOBEe M3JaHMA. Takoe u3ia-
HHe TeM 0once HEOOXOOMMO, YTO B MOCJEAHHE TOMbI HALIM NpodeccH-
OHa/IbHBIE BCTPEYH NPHOOPENH HOBYIO cricu(HKY.

HoBu3Ha 3Ta COCTOMT He TOJNBKO B TOM, YTO B UTEHHAX NPUHUMAIOT
TENEPh YYacTHE MPEACTaBUTEIH OOIbIIEro YHUC/Ia HayYHBIX LIEHTPOB U B
LIEJIOM BO3POCIIO YHCIIO JOK/IA0B, HO IIaBHBIM 00pa3oM B TOM, 4TO pPs-
JIOM C MHOIOJICTHUMH IIOCTOSHHBIMH Y4aCTHHKaMH, YYCHBIMH CTAPLIMX
[OKOJICHUH, ceiiuac BBICTYMAOT C JOK/IAAaMU MOJIOAbIE HHAONOTH. J{is
MHOTHX H3 HHMX 3orpadckue YTEHHS €lle B CTYJeHYECKHE TONbl CTaJlM
mxonoi npocdeccHoHanusma. W npensaraeMulii BHHMaHHIO qUTaTeNcH
cOOpHHK npuUMeyaTeNleH HMEHHO TEM, YTO Ha ero CTpaHHLAX pasHoob-
Pa3sHO IPEACTaBICHO HaydHOE TBOPYECTBO MOJIOABIX HCCIIENOBaTENeH —
Oynyiee knaccHYecKoi HHIOIOTHH B Poccuu.

Bonbluad yacTe myGMHKyeMbIX cTaTell HOCTPOEHa Ha OCHOBE JOKJIa-
J0B, po4YuTaHHEIX B anpeie 2009 roga Ha XXX 3orpadckux 4TEHHX.
K aromy MBI 106aBuin HeckoNBKO CTareil U3 HecocTosBlIerocs c6op-
HuKa 1o MatepranaM Urenwuii B 2003-2005 romax. Takue cTarbu 06o-
3HAYEeHbI CTICLHAIBHBIM NIOACTPAaHUYHBIM IIPUMEYAHHEM K HX 3aITIaBHIO.

«WHmuiickoe» HazBaHHe cOopHuka — «lllabaanpakaiia» — MOXHO
paccMarpuBaTh KaK CaHCKPUTCKHMH 3KBHBAJCHT CHOPMYNHPOBAHHOM
I A. 3orpagom u T. 1. EnusapeHkoBoii miaBHOH Tembt yTenmit: «[Ipo-
6eMbl MHTEPIIPETALMH HHAMICKOro TPaIMLMOHHOrO TeKcTay. Sabda —
‘CJIOBO’ B IIMPOKOM CMbICNE, BKIIOYAs IOHATHS ‘TeKcT’ M ‘Clo-
BECHOCTB’; prakasa — ‘pasbiCHEHHE’, ‘TOJKOBaHME HT.IL.; Ha3BaHHUE
Sabdaprakasa HocHN oMH H3 TPAKTaTOB IO BbAKapaHe — TPAAUIHOH-
HOH HHAMHCKOH rPaMMATHKE HIIH JIMHIBOQUIOCODHH.

[MocnenoBaTeIbHOCTh CTaTell Hamero cOOpHHKa B OCHOBHOM Al€K-
BATHO BOCIPOHM3BOMHT OOBIYHYIO TPYIITHPOBKY HOKIAI0B Ha 3aCENaHu-
sx Ureunii. HauunaeMm MBI, KaK mpaBwio, ¢ HanOosee APEBHHUX TEK-
CTOB, TTOCTENEHHO IBUTAACh YEPE3 KJACCHYECKHH MEPHON M CPEAHEBe-
KOBbLE K HOBOMY BpeMeHH. 1103ToMy OTKpbIBaeT COOPHUK CTaThs OJHOTO
{3 ydpenHTeNieH W Ha NPOTHXXEHUH MHOTHX JIET — aKTHBHOIO yJacTHH-
ka 3orpadcknx utenuit I. A Enusapenxosoti, TIOCBAIIEHHAA «BEIHKO-
My Haday» HHIHHCKOHM JIMTEPaTyphl H KyNbTYphl — COOpaHHIO THMHOB
«Purseas» (2-s1 mon. 11 ThIC. o H.3.), a KOHKpETHO — 0Opazy BpHUTpEI,
NpOTHBHHKY Gora rpo3sl MHapHl B npeBHeliieM MHAMACKOM BapHaHTE
HHJI0EBPOINENCKOTO «OCHOBHOTO Muda». B crarbe «Kakum 6p11 Bputpa
B ,,Pursene“?» T. 5. EnnzapeHkoBa npeAnpHHsaiIa HA OCHOBE HCUYEPIIBI-
Baromei ¢punosoruueckoii npopaboTku BceX NAHHBIX 0 BpHTpe 4HCTO
CHHXPOHHBIN aHamM3 o0pa3a, OrpaHWYHBA’CH TOJBLKO MaTEPHAIIOM Ca-
Moit «Pursens». B pe3ynsrate okazanock BOBMOXXHBIM HETKO OTAEIHTE
HHHOBALHH, NPOABUBIIHECS B obpa3e NMpoTHBHHKA [poOMOBEpKIla yxke
Ha MHAMICKOH IMOYBE, OT IPEBHUX HUHIOCBPOICHCKHX MOTHBOB, HEpEn-
KO BIMIOIINX HA HHTEPIIPETAIMIO MCCTIEA0BaTeIBIMU 00pa3a BeIHiiCKo-
ro Bpurprl. Ctathst CylIECTBEHHO YTOYHSAET OTAE/IbHBIE XapaKTepUCTH-
KH Beauiickoro BpuTph! (mokaszaHo, HarpuMeEp, YTO ETO «3MEHHAs» MpH-
pona HOCHT 00OOIIEHHbIH XapaKTep, YepThl KOHKPETHBIX 3Me#l y HEro
OTCYTCTBYIOT) M paspyliaeT psij Hay4HbIX MHGOB (IPHIHCHIBAIOIIHX,
B YaCTHOCTH, BpuTpe oOGMHK NEeTaroMmero ApakoHa WM CBA3LIBAOLINX
ero ¢ oraem). Joxyaa 6sm1 npountaH T. 5. EnuzapenxoBoit Ha 4TCHUAX
2005 roma. CraTbs MyOMMKyeTCS BIIEPBBIE.

A. B. Bacunvkog B CBOCH CTaTbe AEMOHCTPHUPYET HATHYHE B ITOITH-
YECKOM A3BIKE CAHCKPHTCKOH smomen «Maxabxapara» NpoIo/KeHUi
M3BECTHOM WHAOECBPONEHCKOH (OpMYNBl CO 3HAYEHHMEM «HEpYIIHMAs
(Herubuymias, HeyBsnaeMasi, Heymanumasi) casa». JIo cux mop GwLIO
IPHHSTO CYUTATh, YTO MCHONBL30OBAaHHE 3TON (opmynbl B TekcTe «Pu-
IBeIbD ABJIAETCH YHUKAJLHBIM BO Beeil IpeBHEMHAMHCKOH JIHTEpaType.
Teneps MoxHo momnarath, 4T0 JaHHas (opMyna NpHHALIEKAIa H3HA-
YaNbHO ApeBHeleil BOMHCKOM, JMHYECKOH TpaJHLIMH, OTKyaa, CKopee
BCeEro, ee U 3auMcTBOBana «Pureenay.

B craree [J. H. XXymaesa «Knaccudukanus TEKCTyalIbHbIX IPAKTHK
pasHeOynauiickod OOMMHLI MO MaTepHanaM MalHHCcKoi ,,AHRryTTapa-
HHKau'“» paccMaTpuBaeTca chopMynupoBaHHas B mamuiickom Kanone
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«CHCTEMa TEXHONOTHH XPaHECHHsS M MepefaiH TEKCTOB, CIIOCo00B 00y-
4yeHus UM U 1p.». Toynee cka3arh, BBINENSIOTCA ABE CHCTEMbI «TEK-
CTYaJbHEIX TPAKTHK». OAHAa — 3TO IATHYPOBHEBasA cUCTeMa OOydeHHs
MOHAX0B W YCBOEHHS MMM CMbICJIa CaKpajbHOTO TekcTa («cioB Byx-
AbI»); Jpyras —IATHWICHHas (He HepapXuyHas) CHCTeMa CoBeplae-
MBIX C TEKCTOM CTaHAApPTH30BAHHEBIX ACHCTBUH, UMEIOUIHX «BHELIHHI,
«IyONMUYHBIN) XapakTep, U CTABAIIMX KOHEUHOW UEJBbI0 «aleKBaTHOE
COXpaHEHHE HE COAEp)KaHHs TEKCTOB, a MX TOYHOH (KaK OHa MOHHMMa-
nach Tpaguuueit) GopMbi».

. H. Jlentoxun («Ilpobnema HHTepIpeTalMM CIEUHAbHONH CaH-
CKPHUTCKOH TEpMHHOJIOTHM») CYIIECTBEHHO JOMOJHACT M YTOYHAET
OpEANIPUHATOE MM B INpeXHHX paboTax ONMCaHHE CEMAHTHYCCKOIO
MOJIE BAXKHOTO TEPMHUHA APEBHECHHAMICKOM «TIOMMTHYECKOH nuTepa-
TYpbI» — adxvaxuia («ONIOCTHTENb», «CMOTPUTEINBY, «PYKOBOLUTEIb
urn.). Ilpusnexas nanHble pa3HOOOPa3HBIX CAHCKPUTCKUX HCTOYHH-
KOB, OH OMNPOBEPracT pacHpOCTPAaHCHHOEC MHEHHE 00 «H300peTCHUM»
3TOro TEPMHHA aBTOPOM 3HAaMEHHTOH «AprtxamacTpe» — KayTuibei.
CobpaHHEBIC B CTaThbe NaHHBIC YOCKIAIOT B TOM, YTO HA MPOTAKECHHH
OTrPOMHOTO IepHoa, 0T «PUrBeNbl» 10 CPEIHEBEKOBBLIX TPAKTATOB, TEP-
MUH ILHPOKO NPHMEHSICS, COXpaHsA TOT K€ KPYT OCHOBHBIX 3HAYCHMH.

B crarse «Opnamusa ocBsawmeHHoM Bopoit (kosa)» H. A. Kopneesa na-
€T MCYCPIBIBAIOIIee ONUCAHHE OAHOIO M3 BUIOB HHAMUHCKOH mpoueny-
pel «boxbero cyna». Yemoseka, IOXO3PEBAEMOr0 B NMPECTYIUICHHH, HC-
IIBITHIBAJIM, NpeAjiaras €My BBIIHTH HEKOTOPOE KOIMYECTBO OCBSILEH-
HOH BOJBI; 0XKMJAJIOCH, YTO BUHOBHOTO Cpa3y IOCJE 3TOTO WIH B OJH-
Haiilliee BpeMs Nopa3uT 0oje3Hb. ABTOpP pacCMaTPHBAaeT BCE BApHAHTEHI
obpsia, OCHOBBIBAsCh Ha TEKCTAX MHOTIHMX «IPABOBBIX» TPAKTATOB, a
TaKxe cOBCTBEHHOIO IepeBoa U PEKOHCTPYKLUMH COOTBETCTBYIOIIETO
dparmMenTa u3 nxapMaiuactpsl [luTaMaxu.

Cratbeil 4. B. [lapubxa «YpoBeHb CMBICIA B TEKCTaX ILACTP: KOH-
LENThl MM IIOHATHA?» OTKpBIBAETCS B COOPHUKE TEMa MHTEPIPETALHH
PENHUTHO3HO-QUIOCOPCKUX TEKCTOB MHAMHCKOM Tpaauiid, B HAcTOs-
uiee Bpems Haubosee MONyssipHas Y pOCCHiCKMX HMHAonmoros. B cra-
The JEMOHCTPUPYETCs, YTO HHAMHCKAs KYNBTypa MPEBOCXOLUT €BpPO-
NEHCKYIO TI0 KOTHYECTBY «TEPMHHOB, ONUCHIBAIOLIMX COACPIKAHMS pa3-
HOTo THNa». B mEAUMCKHUX PEeIMrHO3HO-QUIOCOPCKHX CHCTEMAX eCTb
pAl K/HOYEBBIX CJIOB, KOTOPLIE HE MOTYT OBITh OINpEAEneHbl TaKMMH

MPUBBIYHBIMH HaM €BPOTEHCKMMH TEPMMHAMH, KaK «TIOHATHEN, «KOH-
HenT» HIH, CKaXKeM, «uaeonoreMa». Takue cloBa (HampuMmep, IyXKxa,
ATMaH, IxapMa, 6oaXH4YHMTTa) —3TO, Kak nokaswiBaeT A.B.Ilapubok,
HEKOTOpBIE YKa3aHUD», 3al1alollle HaIpaBJICHHE, IPOTPaMMY IJIA Jes-
TENBHOCTH, OHH BBIPAXKAIOT «HEKYIO pedIEKCHBHYIO HANPABIEHHOCTHY.
Esponefickas ¢punocodus U Hayka He 3HAIOT TEPMHHOB, OIIHCHIBAIOIINX
cofiepxaHue MoflobHoro poja.

Ot caMbIX 06mMX mnpobreM MHAUNCKOH PeMHrHO3HO-GHIIOCODCKOM
KyNbTYpEI K KOHKPETHOMY BOTIPOCY 00 HCTOPHYECKOM Pa3BHTHH B HHAY-
M3M€ TEUCTHYECKUX yueHHH oOpamaet Hac craths 4. I Mexaxana «Te-
HCTHYECKHE YCTAHOBKH B KiacCHueckoit itore u , IlIBeTamBarapa-yma-
uHymane ». ABTOp oclapyMBaeT MHEHHE O IIPUBHECEHHOCTH uied bora
(MwBaprl) B cucteMe wiaccuyeckoit oru [latanmkam n compapusu-
pyeTcs ¢ TeMH, KTO BUAMT 3eChb, HAlPOTHUB, PENMKT YUCHHH APCBHEH
CaHKXbs-HOTH, KOTOPOE B «CPEIHHX» ynaHHIIanax u B «bxarasaarure»
SBJIAETCS ONPEICICHHO TEUCTHICCKUM.

3ajgaBasdch BOIPOCOM O IIPHYHHAX HE3aBUCHUMOIO 3apOXKICHMS aTo-
MHUCTHYECKHX KOHLEMIUH B IpeBHEUHAUHCKON N IpeBHErpedeckoi Qu-
nocodCkUX Tpaguuusx, B. I Jlvicenko NpeCcTaBIAeT OueHb yOenurens-
HBI€ apIYMEHTBI B ITOJIB3Y «JIMHI'BUCTHYECKOH» T'HIIOTE3bI IIPOUCXOKIES-
Hus atomu3ma. [lpeanockuikaMy MapajuIeNbHOIO 3apOXKAEHUS aTOMHU3-
Ma y MHIUHMLIEB U TPEKOB ciIykat, contacHo B. T JIpiceHko, Takue ¢ak-
TOPBI, KaK, BO-TICPBRIX, O0IIee A3bIKOBOE HACNENUE, CO BPEMEHEM Mpe-
OMpeJIeIINBIIECE TIPEANIOYTEHHUE U3 BCEX BUIOB MHCBMEHHOCTH «IIPHHLIH-
na asngaBUTHOTO ITHChMA, COITIACHO KOTOPOMY U3 OIpeAeNeHHOro Habo-
pa 6yxB MOXHO c031aTh OECKOHEUHOE YHCIIO S3BIKOBBIX 00pa3oBaHuUil».
S nobaBun OB K 3TOMY, YTO yXKe B EPHOJA T'PEKO-apHICKOH, ecian He
6onee mWMPOKON HHIOEBPOIENCKOH OBIIHOCTH NPEAKH U TPEKOB, U HH-
J0apueB OIpeNeNieHHO obNafaniy yMeHHeM pasiiarath (HOHETHUECKYIO
CTPYKTYpY CTOBA HA COCTABIIFOINHE EAMHUIIBI, YTO CBUICTEILCTBYETCA
HCIIOJIE30BAHUEM B WX JpPEBHEHINeH MO33UH TEXHHKH aHarpamm (cM.,
Hamp.: [Coccrop 1977: 635-649]). B xauecTBe BTOpOH NPEIIIOCHUIIKH
B.T. JTsicenko yka3biBaeT «Hekoe obuiee mpobneMaTHdeckoe mone, Ko-
TOPOE CO3LAETCSA B MBIIINIEHUY, TpHOeralonieM K CTPYKTYPHO CXOXHBIM
S3BIKOBBLIM HHCTPYMEHTaM». JTO NIOJOTBOPHOE NMpEAnonoxeHHe oboc-
HOBLIBAaeTCsl B CTaThe¢ MHOTOYHCIICHHBIMH CChUIKaMH Ha TEKCThl MHIMH-
CKHMX ¥ IPEYCCKUX MBICTUTEINCH.
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B crarbe «K Bonpocy 06 oHTONMOrH4ECKOM craryce Goruam Jlakmmu
B ¢unocodun panHeBHMINHYMTCKOH Bemautol» P. B.[Ilcxy mponomkaer
paHee yCIEeUIHO pa3BECPHYTOC €10 HU3ydeHHe QHIOCOQHH BUIIMLITA-al-
BAUTEI. 3a1aBLIKCh BOIIPOCOM O TOM, KAKHM 0Opa30oM MBICIMTENH 3TOH
IIKOJIbI «BCTPAHBAIM» B CBOIO CHCTEMY BECbMa 3HAYMMBIH JUIA UX Ipel-
IIECTBEHHUKOB — [103TOB-0XaKToB — 00pa3 6oruuu Jlakmmy, P. B. TIcxy
o0HapyxHBaeT, uTo PaMaHy/ka HAMHOrO MEHEe CBOMX MpEAIIECTBEH-
HUKOB M IIOCJI€[OBaTe/ed CKIOHEH ObUT mpuaasath GoruHe Jlakmimwu
KakoH-ubo Boobwe ¢unocodekuii craryc. [Ipuuuny 3toro oHa npea-
IIOJIOKHTENBHO yCMATPHBAET B TOM, YTO OXakTH caMoro PamakpuiiHb
KaK BepymoUIEro ajenta ObUTO UCKITIOYHTENBHO COCPENOTOYEHO Ha 00-
pase Bumny.

C. B. llaxomog («IIpobnema COOTHOIIEHHS 3TUKH U 3HaHHUA B Hore
HHJ[YHCTCKOH TaHTPe») IPOCIIEKHBACT HCTOPUYECKOE H3MEHEHUE B HH-
AMACKOM KylbType COOTHOLICHHS MEXIAY 3HAHHEM H ITHKOH B CBS3H C
KOPEHHBIMHM M3MEHEHHAMH B [IPUPOJE CaMOT0 ITYXOBHOTO 3HaHuA. MMe-
€TCsl B BUZly IBHXKEHHE OT BEJM3MA, e 3THKA, [0 CYLICCTBY, COBIAAaeT
€ PHTYAIIOM U 3HAHMEM PUTYaNa, K Y4EHHAM HOI'd H TaHTPbI, B KOTOPBIX
OOpEeTEHHE COTEPHOJIOTHYECKOTO 3HAHMS JEJ1AeT aienTa CBOOOIHEIM OT
TPaIHLMOHHBIX 3THYECKHX HOPM.

MHoroxpatHo yuacTBoBaBIuii B UteHusx Ayopioc Betinopioc, onvH
u3 ocHoBaresied LleHTpa BocTOKOBeNeHHS BUNBHIOCCKOTO YHUBEpPCHTE-
Ta, IIOCTPOUJI CBOIO CTAThI0 «O HEKOTOPHIX 3MHCTEMOIOTHYECKUX ac-
IeKTax paHHed ¢unocopuu ioradape» Ha aHanM3e W HHTEPNPETALUH
TEKCTOB, ObITh MOXKET, CAMOH YTOHYEHHOH M COBEPLICHHOM, HO B TO
K€ BPEMs U TPYOHOH JULA MOHMMAHKA QUIOCOPCKOH ILKONBI CCBEPHOIO
Oypnu3Ma, ynejuB OCHOBHOE BHHMAaHHE TEKCTaM BBLIAIOLIErocs Mpen-
CTaBUTEIA ¥ NponaraniycTa ¢unocopuu HoradapuHos — BacyGanmxy.
OO6pa3sLoBblif aHaIN3 3THX TEKCTOB IO3BOJAET MCCICIOBATEIIO B HTO-
re pajuKajgbHO NEPECMOTPETHL TPAJHIIHOHHOE HCTOPUKO-(PHIOCOdCKOE
ONpECICHUE MUCTEMOJIOTHH (TEOPHH IO3HAHHA) IUKOJEI Horayapa: B
HCH ClleflyeT BUIETh HE «HAaMBHBIH HICATH3M», a, cKopee, Guocoduio
JCKOHCTPYKIIMK CyObeKTa M 00bEKTa. AKUEHT HAa TO, 9TO OCHOBHBIM
MOTHBOM (HIIOCO(CKOro IHCKypca HOrayapHHOB ABISIACH CKOPEE CO-
TEPHOJIOTHYECKast MPAKTHKA, Y€M CXOJACTHYeCKas TEOpHs, Ype3Bbidaii-
HO aKTyaJIcH B MMeEET OONbIIOE METOJOJIOrHYeCKOe 3HAYECHHE, OTKPbI-
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Bast [IEPCTIEKTHBY TIPEOJIONEHHUS €BPONIOLIEHTPHCTCKOH OIPaHHYECHHOCTH
B moaxorne k npobnemam dutocodun Gynausma.

B XXI Beke 0OBEKTOM BHHMAaHHS MHOTHX HccienoBaTeicii WHIuii-
cxoii Mpiciit B Poccun M 3a pybexoMm crana geakapana (TpaMMaTH-
yeckas TPAaXHLIMA, murrBodpunocodus). [IpakTuuecku Ha xaxabx 30-
rpadcKuX YTeHUAX OBUTH IPEICTABICHBI JOKIAIB! MO STOH Teme, U B
3TOM COOPHHKE MBI [TOMEINAEM CpPa3y JBE CTAThH, MOCBALICHHBIE TOMNb-
KO OJHOMY U3 OCHOBOTIONAraloIuX COUHHEHHH BbIKAPAHUIECKOH Tpa-
JuIHY — TpakTatry bxapTpuxapu «Baxeamazns».

B cratse «Kinaccubukanus onpeneneHnii npeanoxenus IlyHbspa-
DKM BO BTOpoit yacTh “Baxbananun’ bxaprpuxapm» B. I1. Heanoe Tia-
TENBHO AHAIM3UPYCT HHTEPIPETAIMIO KOMMEHTATOpoM IlyHbApamxeH
BOCBMH pa3iHM4YHBIX B3DINOB HAa NpeMIOKEeHHE, IEPEuCHb KOTOPHIX
npuBeneH y bxaprpuxapu. Onupasce Ha uatepnpetaunio [lynsspamxu,
B.11. UsanoB xiaccuHIMPYET 3TH BOCEME KOHUEIIHI 0 Pa3IMYHBIM
HapaMeTpaM M CHCTEeMATH3HPYeT Pe3ylbTaT B BUIE CBONHOH TabnMIbL,
MOMEUIEHHOW B KOHIIE CTATBH.

Bonpmiast crates E. A. Jecnuykoti, HanucaHHas HA OCHOBE ITPOYH-
TAHHOTO NOKJIaja, IIEPBOHAYANBHO ObNA MOCBALIEHA clielduKe Tpak-
TOBKH IOHATHS yHHBepcamuu B «Bakesamagnu» bxaprpuxapu. OxHaxo
no3aHee, yUUThIBasg TpeGoBaHUa K 00beMy cTaTeil B HacTosmeM cbop-
Huke, E. A. JlecHuikas TpeACTaBHIa CTAaThlio, B KOTOPOH TIATENBHO
paccMaTpuBaeTCs KOHKPETHBIH acrekT 3Toi mupokod Tembl. Ha ma-
Tepuane TpeTbel yacTH (Kanupl) «Bakbamagum» (pasaens! «Jxaru-ca-
Mymema», 1o ectb «Pasgen o6 ynuBepcanusax», U «JlpaBbs-camynne-
ma» — «Pa3gen o cyberaHummy») 3nech GopMyaHpyercs B3mmig bxapr-
pUXapH Ha COOTHOIIEHHME MEXIY YHHBEpcanueH H pedepeHToM CIoBa
(nacapmxa); otmeuaeTca Takxe ctpemieHne puiocoda paspenHTh Bo-
npoc o6 yHuBEpcasHy U CYOCTAHINM B [yXe HeJBOHCTBEHHOCTH.

Eme oxxo (Hapany ¢ nuureopunocodueii) rTeueHne MHIHHCKOH MBIC-
71, B MOCNEHUE TOABI 3aHHTEPECOBABIICEe MHOTHX HHIOJIOTOB BO BCEM
MMpe (mpexkIe BCero B CHILy GOrarcTBa M JIOCTOMHCTB CBoell (uio-
codckoit muTepaTypsl), —3T0 KAaIIMHPCKHI «HEIBOWCTBCHHBIH IIHBa-
n3m». Crarbs B. A. [[mumpueson «lloustue cnanda. IIpobnema aBTop-
¢TBa ,,CnaHpma-kapuk“» IOCBAIICHA KIIIOYEBOMY MOHATHIO (cnanda —
BeuHas BuOpauus abcomorHoro Co3Hanus) U ONHOMY U3 6a30BBIX TEK-
CTOB 3TOH mKonmb! («Cnanga-xkapuku», [X B. H.3.). OHa BBOXUT HAC B
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npo0ieMaTHKy HadaBIIHCA yXKe B CPeHHE BeKa JUCKYCCHH 00 aBTOp-
cre «Cranja-kapHK»: ObUT M MX aBTopoM Bxarra Kasara umum ero
yuntens Bacyrynta? 3aechk NpUBOISTCS apryMeHThI, yOeKAAIOIHE HAC
B TOM, 9TO aBTOpOM ObL1 MMeHHO bxarra Kamnara. Oboramaer conep-
JKaHHe CTaTbH M KpaTKMH 0030p HMCTOPHH BO3HHKHOBEHHS MOHHCTH-
YECKOH MIKOMBl KaIMHUPCKOTO IIMBaW3Ma, U3BECTHOM TakKe KaK napa-
dsauma WIH HpameAKw-a0saima, TO €CTh «abCONIOTHANY MM «HEIO-
CpelCTBEHHAs HCJIBOHCTBCHHOCTHY.

K Toi1 e ¢unocodckoii Tpagunuu obpamaercs u O. H. Epuenkos B
cTatbe «MDEeHOMEHOJOTHICCKHE MOIEIH U CUMBOJIBI abcosotHoro Co-
3HaHUs B PEJIMTHO3HO-MHCTHYECKOH JITepaType KalllMHPCKOro HiMBa-
u3Ma». ABTOD BBIAENACT B JAHHOH PENUIrHo3HO-QUnocopckoil cucreMe
€¢ CUMBOJIMYECKHH ypOBEHb, HaMe4aeT THIIOJIOTHIO Haubosee BajKHBIX
CHMBOJIOB WJIM MX IDYNI, @ TAloKe YTBEPXAACT KIFOUEBYIO POJb IS
JaHHOH NMOIMMOPHHOH CHCTEMBI MHCTHYECKOTO CHMBOJIM3MA, CBA3bIBA-
IOLLETO BCE €€ YPOBHHU B €IUHOC LIENO0E.

SpxuM cBoeoOpa3HeM OTMedeHbI KyJIbTYpHBIE Tpaguuuu HOHOM
Wnnuu, npexae Bcero — Klaccuyeckas KylabTypa TaMuiIoB. Eil mocsa-
IEHBl B HalleM cOOpHMKe Tpu ctaThu. B crartee M. K. [laenoson «O
,»CBALIICHHOH reorpaduu B TBopuecTBe TupyHsiHacambaHmapa (HIinBa-
HTCKHMH IIO3THYECKUI KOMILIEKC ,,JleBapaM®)» UCCIeayeTcs CYIECTBEH-
Hasl 0COOEHHOCTDb JPAaBHACKON PEHUTHO3HOM KyNbTYphl, IPOSBIAIONIA-
ACsA, B YaCTHOCTH, B TBOPYECTBE TAMHJILCKUX IO3TOB-OXAaKTOB (HasHa-
POB): TecHasi CBA3b OOXECTBA C OMpEEJICHHON MECTHOCTBIO, «I'€HO-
Jokotensm» (tepMuH A. M. Ilaturopckoro). Ha mpumepe TBOpuecTBa
Tupynsnacambannapa (VII B.), aBTOpy cTaThu ymaercsl moKasaTk, 9TO
TaKasd CBA3b CTPOMTCA IO JBYM OCHOBHBIM TumaM: 1. xorna bor (llu-
Ba) NpeOBIBAET B ONpENENCHHOM MECTHOCTH, SBJAACH €€ TOCIIOAHHOM,
XO3IMHOM, LapeM, H IIEPEAACT 3TOH MECTHOCTH CBOH XapaKTEPUCTHKH
(TaxoH THN cnedyeT IPEBHETaMHIIBCKOH MOIENH: «laph — ero Biajie-
HHs»), H 2. ¥orna bor ToxecTBeH M MONMHOCTBIO COMPHPONEH AAHHOM
MECTHOCTH (3TOT THII OCHOBaH Ha HJEe MAHTeH3Ma, «PacTBOPEHHUs» 6o-
JKECTBEHHOM IIPHUPOIBI BO BCEM Iei3axe).

Crateas H. A. Ypuosou «CrilansiBaHie HKOHOTPaQHYECKHX THIIOB
[lInser Hatapamku u mpobneMsl KIacCHPHUKALNM €ro CKyIbITYPHBIX
00pa30B» JaeT OTBET Ha BONPOC, HHTEPECYIOLIUI MHOTHX, H JaJIeKO He
TOJIbKO HH/IOJIOIOB: KaK, KOIJa H U3 KaKuX HCTOKOB CJIOXKHJICA 3HaMe-
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HHTBIH, HCTIONHEHHBIH ITyOOKoH CHMBOJIMKH 00pa3 «TaHuytomero 1lu-
Bb»? ABTOp 3I€Ch € pacCMaTpuBaeT Pa3IM4HbIC BapuUaHTHl oOpasa
1lluse1 Hatapamxu u obcyxmaer mpobieMbl, BOSHHUKAMOLIME TIPH I10-
OBITKAX HX KiIacCHpHKALMH.

A. M. [lybanckuii HadnHaeT cBOI0 cTaThio « TaMHiIbcKas nbeca o Illa-
KYHTale» ¢ YTBEP)KICHHA OPUTHHANBHOCTH H CIELHHIHOCTH TaMHITb-
CKOM KyJBTYpBI, & 3aTeM yOequTelbHO MOKa3hIBaeT, KaK IO/ ee BO3ACH-
CTBHEM JaKe CIOXKETBI, 3aHMCTBOBAaHHBIE W3 CAHCKPMTCKOH JHTEpaTy-
pbl, HHTEPIIPETHPYIOTCS B COOTBETCTBUH C JIMTCPATYPHBIMH, ICTETH e~
CKHMH H KyTbTyPHBIMH HOPMaMH I0XKHOHHAHHCKOH Tpaguuuy. JleMoH-
CTpHpYETCs 3TO Ha npuMepe 0BoIbHO nosaHe (XIX Bek), HO BronHe
TpanuuHoHHOH mbechl «Haraka o lllakyHTane», TaMHIIBCKOTO BapHaH-
Ta H3BECTHOH MCTOPHH O JTIO0BH AeByUIKH-OTIIEAbHULB! LllakyHTams: 1
napst Jymssate! (JyXuwaHTer), H310XeHHOH B «Maxabxapare».

JlBe creAyiomue CTaTbd COOPHHKA MOCBSIIEHB! (ONBKIOPHBIM TEK-
CTaM Ha HOBOMHAUMNCKHX A3BIKAX.

4 nexabps 2009 roga e crano Hukumet Braoumuposuua 1yposa, no-
CTOSHHOTO y4acTHHKA 3orpadCKuX YTEHHH ¢ MOMEHTA MX OCHOBAHUS.
OH cofupancs, HO HE yCIes MOArOTOBHUTh Ha OCHOBE CBOCTO JOKIIA-
ma Ha XXX 3orpadcKux YTEHHMsX CTAaThIO JUIl HACTOAIEro COOpHHKA.
MEI He MOIIM CMHPHTBCS € MBICJIBIO O TOM, 9TO HJEH €ro AOKIaja,
OTKPBIBAIOLIETO HOBBIE MEPCICKTHBEI B M3YYEHUM SMHYECKOH MOI3NH
HaponoB MHauu, ocTaHyTcsl HE BOIJIOLICHHBIMHM B [IE4aTHOM CJIOBE, H
HO3TOMY MOMeELIaeM B cOopHHKe TeKcT goknaga H. B.I'yposa — moutn
6e3 U3MeHEHHMH, J0OABHB TOIBKO CaMble HEOOXOAHMMBIE CChUIKH H CIIH-
COK JIUTCpPaTyph.

Cratbs «Tucta-6ypy myaxa U MECHH TYKKXa B PEIMIHO3HOM Kyiib-
Type pamx6aHcH» — HanucaHa HHaoIoroM-3tHorpadom C. H. Peloscako-
6o1i. ABTOp Ja€T KPAaTKuil 04epK OOPATHOCTH H KYJBTYpBI ITHHYECKOH
O6IIHOCTH padacbarcu (CeBepHas 4acTb ITara 3amainasd benranus),
B 3HAYHTE/ILHOM CTENEHH OCHOBBIBASCH HA TEKCTaX IIECEH, HCIOJIHsC-
MBIX B XOJI¢ KAJICHAAPHOro npa3aHuka Tucra-OypH, ¥ HApOIHBIX MECEH
B JKaHpE TYKKXa, CBS3aHHBIX [0 CBOEMY COIEpXaHHIO0 ¢ Qunocodueit
tanTpusMa. COMOCTaBIeHHE TEKCTOB NpasaHHKa Tucra-Oypu ¢ mecHs-
MM TyKXa TO3BOJIIET BBIABHTH B NOCIEAHHX apXaWyeCKUC IIEMEHHBIC
37IeMEHTH MHGOIOrdH ¥ (GOIBKIOPHON NO3THKH, KOTOPbIC COYETAIOTCA
B HHUX C dJIeMEHTaMH (OpPMBI H COAEPIKAHMSA, BOCXOAAIINUMH K «60/b-
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WIOH JIMTEPaTYpHOH Tpaguuuu». IlouTH Bce MaTepuaiibl, Ha KOTOPBIX
CTPOHTCS CTaThs, OBLTH cOOPaHBl aBTOPOM B Xx0fi€ COOCTBEHHBIX IOJIE-
BBIX HccnenoBanui B 3anansoi benramun B 2002 rony.

3axmoyaroT COOPHHK TPH CTAThH, MOCBAICHHLIE TEKCTaM W KOH- |

UCMIHUAM HOBOTO M HOBEHINETO BPEMEHH, yKe HE CTONBKO TpPaIHIH-
OHHBIM, CKOJIBKO HeCcyIMM B ceb¢ Hacieaue TPamuLMU U BHIPAXKAIO-
HIMM €€ PEaKIMIO Ha CTOJKHOBEHUC C 3allafHOH, XPUCTHAHCKOEH 110 npo-
ucxoxenuio nusnnusauuei. 7. I Cxopoxoodosa B ctarbe «OcobeHHO-
CTH HMHTEPNpETalHH TPAaZUIMOHHOTO TEKCcTa MEICIHTENAMHU beHrans-
ckoro Bospoxaenusa» ybenUTeNbHO NEMOHCTPHpYET, KaK MpefcTaBH-
TENIU 3TOr0 pehOpMAIlMOHHOTO HaNpaBJIEHUS NPOKJIAABIBAY B HHTED-
NpeTaMy TEKCTOB Bej, ynaHuman, «bxaraBanrute» U (rmocodcekux
TPaKTaTOB CBOH COOCTBEHHBIH MYTh, OMHHAKOBO OTIIMYHBIA U OT TPaIH-
LHOHHOTO OPaxMaHCKOIro M OT 3alaJHOTO «OPHEHTATHCTCKOro» MOAXO0-
noB. fO. B. Ilpeomeuenckasn («Car-uut-aHaHAa — MOCT MEXIY HHIYH3-
MOM M XPHCTHAHCTBOM)») PACCMaTPUBAET UHTCPIIPETALHIO aIBAHTHCT-
CKOHM KOHLIEIIIIUH «CaT-YUT-aHaHAa» B CBA3H ¢ yueHHeM o CaToil Tpo-
ule, IPeANpPHHATYIO «MHAYCCKMM KaToiaukom» b. Ynaaxeseit u ¢pan-
L[y3CKUMH KaToJHKaMH-HHKIy3uBHcTamMu (K. MonmansH, A.Jle Co).
W, nakonen, cratbs M. FO. Komuna B COOTBETCTBHH C €€ 3aIlaBHEM
(«Mupuitckuit TekcT HEAMHCKON TUACTIOPBI») CONEPIKUT KpaTKuii 0030p
JATEpaTyphl, CO3AaBacMoOi MHAuAIaMu 3a npeaenamud Maauu. Onupa-
SCbh Ha MPOMU3BEIeHNs TaKkHuX aBTopoB, kak B. C. Haiinon, Kupan /lecan
u Canman Pymiau, Y. 1O. KoTuH packpbiBaeT BaxHeHIIHE 0COOEHHOCTH
CMHIUICKOrO TEKCTa», TBOPUMOTO IHCATEIIMH JHACIIOPBI.

Ms1 HageeMcs, 4TO 3TO H3JAHHE CTAHET MEePBHIM 3BEHOM B TIOCIEN0-
BATEILHOCTH €XETOIHBIX COOPHHKOB MO MaTtepHanaMm 3orpaCKux ure-
HHUiA,

A. B. Bacunvkos
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THIRTY YEARS OF THE ZOGRAPH READINGS

In April 1980 a modest academic event took place at the Leningrad
branch of the Institute of Oriental Studies (USSR Academy of Sci-
ences; at present time, The Institute of Oriental Manuscripts). The
significance of the event entitled ‘an extended meeting of the South
and South-East Asia Department’ was not given its due by a majority
of its participants. The secret was hidden in the word ‘extended’ which
implied that along with the Department’s staff, Indologists from other
Leningrad and Moscow academic institutions took part in the meeting,
The aim that they all pursued in common was to study the founda-
tions of traditional Indian civilization by way of painstaking analysis
of classical Indian texts.

In the 1970s, classical Indology, the branch which studies, on the
evidence of ancient and medieval written texts, the sources of Indian
civilization was undergoing hard times although not long before it had
miraculously risen from ashes after its practically complete destruction
during prewar Stalinist repressions. The traditions of the outstanding
St. Petersburg school of Indian Studies headed by I.P.Minaev and
F.1 Scherbatsky seemed to be reviving in the works of the brilliant
young scholar V.S. Vorobyov-Desyatovsky who died prematurely in
1956, and in the works of other scholars belonging to the same gen-

eration: G. A.Zograph, T.E.Katenina, S.G.Rudin and V.G. Ehrman.
At the same time in Moscow a group of young researchers had taken
shape on the basis of Sanskritology as part of comparative linguistics.
They took up the study of classical heritage of Indian culture. The core
of the group was made up by the pupils of professor M. N. Peterson
at Moscow university: T. Ya.Elizarenkova, P. A. Grintser, Vyach. Vs.
Ivanov, and V.N.Toporov who were to become leaders in the In-
dian studies in Moscow and the USSR. A powerful influence over the
shaping of the Moscow school of classical Indian studies was exerted
by Yu.N.Roerich (1902-1960) who returned to Russia from India in
1957. Although he had been educated abroad, at the London school
of Oriental studies, Sorbonne and Harvard, Yu.N. Roerich had always
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considered himself a representative of the Russian school of Indian
and Central Asian studies and it was the principles of this school that
he strived to revive in his native country. Yu.N.Roerich managed
to achieve a lot in a few years. Thus, he restarted the ‘Bibliotheca
Buddhica’ series which had been banned before World War II and
published two volumes, ‘Tibetan Historic Literature’ by the St. Peters-
burg scholar A. L. Vostrikov (1904-1937) and the brilliant translation of
‘Dhammapada’ made by the Muscovite V.N. Toporov. In the 1960s,
owing to the links with the pioneering Moscow-Tartu school of semi-
otics, the standing of the Moscow classical Indian studies became even
more prominent within the Soviet Humanities.

In Leningrad the role of Georgy Alexandrovitch Zograph (1928-
1993) was enormous. A conscientious linguist and renowned specialist
in the field of New Indo-Aryan languages, G. A. Zograph was the head
of the Department of South and South-East Asia at the Leningrad
branch of the Institute of Oriental studies!. He combined study of
new Indian languages with profound interest in the traditional cultural
background, antiquity and Middle Ages, encouraging and supporting
the study of Sanskrit and Pali texts carried out at the Sector.

Yet in the 1970s classical Indian Studies and particularly the study
of history and philosophy became once again to be regarded with
suspicion by the Communist party ideologists. It was partly due to
the ‘case’ of the renowned Buddologist and Buddhist religious leader
B. D. Dandaron (1914-1974) who had been arrested on false charges
and had died in prison. The Moscow school suffered more than the
other institutions. Some Indologists lost their jobs; papers and volumes
containing analysis and translations of religious or philosophical texts
were banned from publishing. Others had to emigrate under pressure;
those who had stayed were separated because the Memorial Cabinet of
Yu. N. Roerich which used to be a coordinating centre and venue for
regular meetings of specialists had ceased to function as such (until its
revival in late 1990s).

! In Memoriam Georgii Alexandrovitch Zograph (1928-1993) / Sthapakasraddham. Pro-
fessor G.A. Zograph Commemorative Volume. Ed. by N.V.Gurov and Ya. V. Vassil-
kov. St. Petersburg: Peterburgskoye Vostokovedeniye, 1995, pp.18-26.
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It was then that G.A.Zograph, aided by the acknowledged al-
beit non-formal leader of the Moscow school Tatiana Yakovlevna
Elizarenkova (1929-2007)!, organized the first Spring Indological
Readings in Leningrad. The readings became an annual event,
with eminent Indianists as their permanent participants.  Along
with T. Ya. Elizarenkova, a number of Moscow scholars took part in
them: the Sanskritologist and specialist in the ancient Indian litera-
ture and theatre Yu. M. Alikhanova, the historian and Sanskritologist
A. A Vigasin, the Dravidologist A.M. Dubyansky and V.G.Lysenko
whose field of study is the history of Indian philosophy.

The contribution of N.V.Gurov (1935-2009), the head of Indian

philology chair at the Oriental Faculty of St. Petersburg state univer-
sity, was indeed priceless. The Readings at St. Petersburg, since 1993
.entitled ‘Zograph Readings’, had been for a long time the only forum
in Russia where specialists had a chance to meet and discuss all kinds
of texts belonging to the Indian traditional culture.
. During the Zograph Readings, which marked thirty years of their ex-
Istence in 2009, traditions of the Moscow and St. Petersburg schools
continue to develop, intertwining and enriching one another. Re-
searchers from other Russian cities (Kaliningrad, Penza, Izhevsk) have
become regular participants. Contributions by the Indologists from
the Centre of Oriental studies at Vilnius University (Lithuania) have
become a long-standing tradition.

The Readings are now held jointly by the Museum of Anthropology
and ethnography (Kunstkamera) of the Russian Academy of Sciences,
the Institute of Oriental manuscripts of the Russian Academy of Sci-
ences, and two faculties at the St. Petersburg State university, the
Faculty of Oriental Studies and the Philosophical Faculty. The meet-
ings are usually three-day events which take place, in turn, at the

venues offered by all the institutions mentioned above.

The papers read at the Leningrad Readings were, owing to the ef-
fort by G.A.Zograph, published in 1987 by the ‘Nauka’ publisher.
The collection of papers entitled ‘Literature and culture of Ancient and

Cf.: Ya. Vassilkov. T.Ya. Elizarenkova (1929-2007) / Newsletter of the International

Association of Sanskrit Studies. Ed. By J. Brockington. Edinburgh — Torino — Kyoto,
2009. Pp.32-34. ,
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Medieval India’ was given a good press and was acknowledged by col-
leagues in the Soviet Union and abroad. Another collection of papers
was ready for publication, but unfortunately it was never published be-
cause in the 1990s the ‘Oriental Literature’ publisher was experiencing
hard times. Later some of the authors gave their papers to the col-
lection ‘Sthapakasraddham. Professor G.A.Zograph Commemorative
Volume® (St. Petersburg, 1995).

Over fifieen years have passed since that time, and each year was
marked with a conference characterized by a full and variegated pro-
gramme. All of us are convinced that it is not one more volume that
should be published: now there is a need in a regular edition coming
out following the annual Zograph Readings. This volume is even more
necessary now when our meetings have been given a new turn. ‘

The novelty is not only in the number of participants representing
many centres of study and, accordingly, in the increased number of
papers. More importantly, the conference has been joined by a numper
of young researchers who take part in the Readings on an equal footing
with the permanent participants, their elder colleagues. For many of
them the Zograph Readings became, as early as during their university
years, a school of professionalism. The present volume which we sub-
mit to the reader is remarkable as it presents many papers by scholars
of younger generations.

A majority of articles in the present volume have been based on
the papers read at the 30th Zograph Readings in spring 2009. To
them we have added several articles from our archive. The author
of this afterword is to blame for the accumulation of this ‘archive’,
having failed to publish the collection of papers read at the 2003-2005
Readings. The editing of the papers had been going on for such a long
time that some authors had published their works in other editions.

Some of the articles once collected for the unpublished volume have
been included into the present edition and are highlighted by special
footnotes to their titles.

The ‘Indian’ title of the volume, Sabdaprakééa, can be viewed as
a Sanskrit equivalent of the major theme of the Readings, formulated
by G. A. Zograph and T. Ya. Elizarenkova, ‘Approaches to the Interpre-
tation of Traditional Indian Text’. Sabda-, ‘word’, in a broad sense,
includes the notions ‘text’ and ‘letters’; prakasa meaning ‘interpreta-
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tion’, ‘explanation’ etc. A treatise on vyakarapa, traditional Indian
grammar or philosophy of linguistics, was entitled Sabdaprakasa.

The sequence of the articles in the volume generally follows the
usual grouping of papers at the annual Readings. We begin, as a rule,
with the most ancient texts, gradually moving on through the classi-
cal period and the Middle Ages towards the New Time.The volume
therefore is opened with the article by one of the founders and, dur-
ing a number of years, active participant of the Zograph Readings,
T. Ya. Elizarenkova, devoted to the ‘great beginning’ of Indian litera-
ture and culture, Rgveda (late second millennium BC) and in particular
to the figure of Vrtra, adversary of Indra, the god of Thunder in the
oldest variant of the Indo-European ‘basic myth’.

On the foundation of comprehensive philological study of all data
concerning Vitra the author managed to perform a purely synchronic
analysis of the character based upon the material of Rgveda itself.
As a result, it became possible to sort out the innovations which ap-
peared in the character of the Thunder-god already on the Indian soil
from the ancient indo-European motives not infrequently influencing
the existing interpretations of the Vedic Vitra. The article specifies
considerably certain characteristics of the Vedic Vitra: e.g. the au-
thor shows that his ‘snake’ nature has a generalized character since he
lacks features of concrete snakes, and destroys scholarly myths some
of which ascribe to Vrtra the image of a flying dragon or link him
with fire. The paper was read by T. Ya. Elizarenkova at the Readings
in 2005. The article is published for the first time.

Ya. V. Vassilkov demonstrates, in his article, that archaic culture of
the Indo-Aryans inherited from the Indo-European tradition the use of
the poetic formula ‘undying/unfading fame’ expressing a worldview
of ‘pastoral heroism’. Contrary to widespread opinion, the use of
the ‘undying fame’ formula is not limited to one or two contexts in
the Rgveda. This formula, in a slightly modified form, was used in
the great Sanskrit epic, Mahabharata, being a constituent element of
its poetic language. Now we can assume that the formula initially
belonged to the archaic epic (warriors’) tradition whence it must have
been borrowed by the tradition of Rgveda.

In the article ‘Classification of textual practices in the early Bud-
dhist community based on the materials of the Pali ‘Anguttara-nikaya’,
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D.1. Zhutaev considers ‘the system of technologies for preservation and
transmission of texts, methods of teaching etc.” formulated in the Pali
canon. More specifically, two systems of ‘textual practices’ are de-
fined; one is the five-tired system of teaching monks and of perceiving
the meaning of the sacred text (‘Buddha’s words’); the other system
is not hierarchic and includes five classes of standardized actions done
with the texts, the actions that have an ‘open’, ‘public’ character and
aim at the ‘adequate preservation of the texts’ precise (as it was viewed
by the tradition) form, not of their meanings’.

D.N. Leliukhin’s ‘Sanskrit special terminology: problems of inter-
pretation’ considerably broadens and specifies the author’s previous
descriptions of the semantic field for adhyaksa (‘supervisor’, ‘keeper’,
‘officer in charge’ etc.), an important term in the ancient Indian ‘po-
litical literature’. Bringing together the data from various Sanskrit
sources, the author refutes the widespread view that the term was ‘in-
vented’ by Kautilya, the author of the famous Arthasastra. The data
collected in the article are convincing evidence of the fact that in the
course of an enormously lengthy historical period, from Rgveda to the
medieval treatises, the term was broadly used, retaining the same circle
of its basic meanings.

In her article ‘The ordeal by the consecrated water (kosa)’
N. A.Korneyeva provides a thorough description of a particular type
of the Indian ordeal procedure. A man who was suspected of having
committed a crime, was put on trial by being offered some consecrated
water to drink. The guilty person was expected to be struck by an ill-
ness soon after drinking it. The author considers all the variants of
the rite, referring to the texts of many ‘legal’ treatises and to her own
translation of the relevant fragment from Pitamaha’s dharmasastra.

The rubric devoted to the interpretation of religious and philosophi-
cal texts in the Indian tradition, the topic highly popular with Russian
indologists today, opens with the article by A. V. Paribok, ‘The level of
meaning in the Sastra texts: Concepts or notions?’ In the article the
author demonstrates that Indian culture surpasses European culture by
the number of ‘terms describing contents of different types’. There is a
number of key words in the Indian religio-philosophical systems which
cannot be defined by the common European terms: ‘notion’, ‘concept’
or, e.g. ‘ideologeme’. Such words (e.g. duhkha, atman, dharma, bod-
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hi.citta etc). are, according to Paribok, ‘some directions’ that provide
onentgtion or programme for action and therefore express ‘a certain
reflexive vector’. European philosophy has no terms to describe such
contents.

The article’ by A.H.Mehakian ‘Theistic attitudes in the classical
.Yoga and in Svetasvatara Upanisad’ takes the reader from the general
1ssues of Indian religious and philosophical culture to the concrete issue
of development of theistic doctrines within Hinduism in history. The
author defies the existing view that the idea of god (1$vara) was br.ou ht
to Patafijali’s system of classical Yoga from outside and agrees wgith
those scholars who, on the contrary, are inclined to see here a relict
of the ancient Samkhya-yoga which becomes definitely theistic in the
‘middle’ Upanisads and the Bhagavadgita.

‘ Posing a question about whether the atomistic concepts in the an-
cient Indian and ancient Greek philosophical traditions were born inde-
pendently of each other, V. G. Lyssenko offers highly convincing argu-
mentation in favour of the ‘linguistic’ hypothesis of atomism’s origin
According to Lyssenko, such factors as, primarily, common linguisti(;
b?ckground which, over time, chose of all kinds of writing ‘the prin-
ciple of alphabetic writing which allows, from certain combinations
of letters, create an indefinite number of linguistic forms’ formed a
premise for a parallel conception of atomism in the Greeks and Indians
To' this T would add that already during the period of Graeco-AryaI;
unity, if not during an epoch of the broader Indo-European unity, the
ancestors of the Greeks and the Indo-Aryans alike were indeed ,able
?o take the phonetic structure of a word apart into constituents which
is Witnessed by the presence, in their oldest poetry, of the anagram-
matic technique (which was described on the Vedic material by F. de
Saussure). As a second premise V.G. Lyssenko points to ‘a certain
comon problematical field created in the process of thinking, which
appl.les structurally similar linguistic instruments’. This fruitful sug-
gestion is based in the article on multiple references to the texts b
Indian and Greek philosophers. ¢

R.V.Pskhu, in her article ‘On the issue of the onthological sta-
tus of the goddess Laksmi in the philosophy of the eary Visnuite
Vc;dénta’, continues her earlier successful attempts at the study of the
Visigtadvaita philosophy. Trying find out how the representatives of

v
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this school ‘insert’ into their system the image of the goddess Laksmi,
meaningful for their predecessors, Bhakti poets, Pskhu reveals that
Ramanuja was much less than his predecessors and followers inclined
to ascribe any philosophical status to goddess Laksmi. The reason for
this the author seems to see in the fact that the bhakti of Ramanuja
himself as believing adept was centered exclusively on the image of
Vispu.

S.V.Pakhomov, in the article ‘The problem of balance between
ethics and knowledge in Yoga and Hindu Tantra’ studies the change,
in the course of history, of the balance between knowledge and ethics
in the Indian culture, depending on the basic changes in the nature
of spiritual knowledge as such. It is the movement from Vedism in
which ethics basically coincides with ritual and the knowledge of rit-
ual to the teachings of Yoga and Tantra in which it is the acquisition
of soteriological knowledge that frees the adept from traditional ethic
standards.

Audrius Beinorius who has taken part in most Readings, one of the
founders of the Oriental Studies Centre at Vilnius University, built his
article ‘On some epistemologic aspects of the early Yogacara philos-
ophy’ on the analysis and interpretation of the texts belonging to the
most refined and, at the same time, difficult for understanding, North-
ern Buddhism philosophical school. The article deals mainly with the
texts by the outstanding representative and propagator of the Yogacara
philosophy, Vasubandhu. The expert analysis of these texts allows the
author to radically revise the traditional historico-philosophical defini-
tion of epistemology in the Yogacara school: in it one should see not
the ‘naive idealism’, but, sooner, the philosophy of the subject’s and
object’s deconstruction. The shift of the accent from the scholastic the-
ory to the soteriological practice as the basic motive of the Yogacara’s
philosophical discourse is a highly topical issue which has a major
methodological meaning, opening up a perspective of overcoming the
europocentric approach to the problems of Buddhist philosophy.

In the last two decades Vyakarana (grammar tradition, or the philos-
ophy of language) has become the object of study by many researchers
of Indian thought in Russia and abroad. In the course of the Zograph
readings, for years, papers dealing with this theme have been read.
In the present collection we offer two articles devoted to one of the
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basic works written in the Vyakarana tradition, Bhartrhari’s treatise
*Vakyapadiya’.

In the article ‘Punyaraja’s classification of sentence definitions in
the second part of ‘Vakyapadiya’, V.P.Ivanov subjects to meticulous
analysis the interpretation of eight different views on the sentence,
offered by the commentator Pupyaraja,, the list of the views has been
given by Bhartrhari. Leaning on Pupyaraja’s interpretation, V.P. Ivanov
classifies the eight concepts according to their various parameters and
systematizes the result of the study as a table.

A lengthy article by E. A. Desnitskaya based on the paper read dur-
ing the 2005 Readings was initially devoted to the notion of the ‘uni-
versals’ and its specificl interpretation in Bhartrhari’s ‘Vakyapadiya’.
In the present volume E.A.Desnitskaya offers the article in which
a particular aspect of this broad theme is analysed. Based on the
material in the third part (kanna) of ‘Vakyapadiya’ (the chapters ‘Jati-
samuddesa’, i.e. ‘the Chapter on Universals’ and ‘Dravya-samuddesa’,
‘The Chapter on the Substance’), Bhartrhari’s view is formulated here
on the correspondence between a universal and a referent of the word
(padartha); special attention is also paid to the philosopher’s attempt
to settle the question of the interrelation between the universal and the
substance in the spirit of non-duality.

Another trend in the Indian philosophical thought that, along with
linguistic philosophy, has recently attracted the attention of many In-
dologists worldwide, firstly owing to the wealth and virtues of its
philosophical literature, is the Kashmir ‘non-dualistic’ Saivism. The
article by V.A.Dmitrieva ‘The notion of spanda. The problem of
‘Spandakarika’s authorship® is devoted to the key notion of spanda

(the eternal vibration of Absolute Cosciousness) and one of the basal
texts belonging to this school (‘Spandakarika’, 9th century A.D.). It
introduces the reader into the problematics of the discussion, which
began already during the Middle Ages, about the authorship of ‘Span-
dakarika’: who was the author — Bhatta Kallafa or his teacher Vasug-
upta? Convincing arguments in favour of the view that it was Bhatta
Kallata who was the author are provided by the author of the article.
The content of the article is also enriched by the brief review relating
the history of the Kashmir Saivism as the monistic school known also
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as paradvaita or pratyaksadvaita, i.e. the ‘absolute’ or ‘immediate
nonod.ulilll.l%:rchenkov turns to the same tradition in his ar.ticle ‘The? phe-
nomenological models and symbols of Absqlute; (.ansc,lousnejss.m th.e
religious and mystical literature of Kas.hm1r‘ Sa1V}sm. W1t.h1n this
religio-philosophical system the author identifies its symbolic level,
maps out a typology of the major symbols or groups of syrr}bols apd
also ascertains the key role of mystical symbolism, which ties all its
levels of this polymorphic system into a whole. ’
Cultural traditions of South India and specifically the classical .cul-
ture of Tamils are marked with striking peculiarities.' Three a.rtlcles
published in the collection are devoted to the classwal Tamil cul-
ture. In the article ‘On the ‘sacred geography’ in the poetry of
Tirujfianasambandar (the Saiva poetic complex. ‘Devaram’)’ M B..Pav-
Jova studies a major feature of Dravidian religious culture V\_/thh_ is re-
vealed, in particular, in the poetry of Tamil bhakti poets (nayanars): 2,1
close link between the deity and a particular location, ‘genolocotheism
(the term coined by A.M.Pyatigorsky). The'al%t}‘x_or has succeeded,
having taken, as an example, the works by T}mjnanasambandar (7th
century), to prove that the link follows two basic patterns: 1. w'hen the
god Siva dwells in a certain locality, being its lord., mast'er or king and
passes some of his features onto it (the pattern dlscemlble.m. the an-
cient Tamil model ‘king — his lands’); and 2. when the god. is 1dentlcz.11
with a certain locality and is of the same nature with it (this pattgm is
based on the idea of pantheism and ‘dilution’ of divine nature in the
landscape). . o
The article by 1. A. Urnova ‘The formation of S{va Nataraja s 1cono:
graphic types and the issues of classifications for his sculptural 1ma‘ges.
provides an answer to the question that interests not only Indologists:
when, how and from what sources had the famous image of ‘the danc-
ing Siva’, permeated with profound symbolism,_'tflker'l shape? T.he
author also considers here variants of Siva Nataraja’s image and dis-
cusses the problems arising at the attempts to classify them. N
A.M. Dubiansky begins his article ‘A Tamil play about S:'ikuntala
with an assertion of the original and specific character of T?,ml‘l culture
and then shows convincingly that influenced by this c?riglnallty even
those subjects that have been borrowed from Sanskrit literature are in-
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terpreted along the lines of the literary, aesthetic and cultural standards
accepted by the South Indian tradition. The author demonstrates this
premise by a comparatively late (19th century), but fully traditional
play ‘The Nataka of Sakuntala’, a Tamil variant of the well-known
story about the love of the girl ascetic Sakuntala and king Dugyanta
(Duhsanta) related in the Mahabharata.

The next two articles are devoted to folklore texts in the New Indian
languages.

On the 4th of December 2009 Nikita Vladimirovich Gurov, a con-
stant participant of the conference since its establishment, passed away.
He planned to write an article based on the material of his paper read
at the 2009 conference, but failed to finish it. We could not resign our-
selves to the fact that the ideas expressed in his paper, opening up new
perspectives in the study of the epic poetry of the peoples of India, will
not be embodied in written word and publish in the present volume
the full text of N. V. Gurov’s paper, virtually unchanged, having added
only necessary footnotes and a list of literature.

The article ‘Tista-buri puja and tukkha songs in the religious culture
of Rajbansis’ belongs to the Indologist-ethnographer S.I.Ryzhakova.
The author provides a brief review of the ethnic community of
Rajbansis’ (the northern part of West Bengali) rites and culture, based
mostly on the texts of songs performed during Tista-buri seasonal fes-
tival and on the texts of folk songs in the tukkha genre related, in their
contents, to the philosophy of Tantrism. A comparison of the texts
performed during the Tista-buri festival with tukkha songs allows to
reveal in the latter archaic tribal elements of mythology and folklore
poetics which are combined in them with the elements of form and
content that arise from the pan-Indian ‘Great tradition’. Almost all the
materials on which the argumentation is built were collected by the
author during her fieldwork in West Bengal in 2002.

The volume is concluded with the three articles devoted to the
modern texts and concepts which are not traditional in the full sense
of the word; rather they bear the heritage of the tradition and ex-
press its response to the collision with the Western civilization.
T. G. Skorokhodova in her article ‘Peculiarities in the interpretation of
a traditional text by the thinkers of Bengali Renaissance’ convincingly
demonstrates how some representatives of this reformatory movement
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paved their own way in the interpretation of texts of Vedas, Upanisad§,
Bhagavadgita and philosophical treatises, different from both the tradi-
tional Brahminic and the Western, ‘orientalistic’ approaches. '

Yu. V. Predtechenskaya (‘Sat-cit-ananda — a bridge between H}r}-
duism and Christianity’) considers the interpretation gf the advaitic
‘sat-cit-ananda’ concept in relation to the Holy Trinity concept as
undertaken by the ‘Hindu Catholic’ B.Upadhyaya and the Erench
Catholic inclusivists J. Monchanin and H. Le S.aux (Swami A_b'
hishiktananda). Finally, the article by L Yu. Kotin, 11'1 agreexpent leth
its title, ‘The Indian text of the Indian diaspora’ contalgs a brief review
of literature by the Indians outside India. With the view of works by
V.S. Naipaul, Kiran Desai and Salman Rushdi, L. Y}1. Kotin reyeals the
major features of the ‘Indian text’ created by the diaspora wpterg.

We hope that the present volume will become the first link in the

sequence of annual Zograph volumes.

Yaroslav Vassilkov
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